e ol 2 .__!E ""'_f{ﬂ'_-‘_*.l
s - - ) "-&'. ¥ * = )
. ] 1 NS s
b e e e ol
& ok a Sl
y L P d ". .

e
' =
¥ - .

»







L - s R T mpees e L e R B e

-

. - \ N qm. ’ »
N xRN & - ﬂ.
oo SEmE 4 ! -

- —

- LB o EPEE N —— T a——




- —_ — — - ==

w
- " \
-
- - —— - - _. s A —— -
. = - = v A—

A A e e e ——

-

o . —_——

e —————————————— e p—

- —

‘-l.ll.lll._lrlq. . ”~
- - - "
= B s e T S O T R T ey e e ————————— ln““]il.t e “ whel,
) -H.u' _— \ A
P . -

o




Doc No 42478

QENERAL HEADQUARTERS
| '’AR EAST COMW/AND
VILTTARY INTELLIGENCE SECTION, GENER/.L ST/AFF
Allied Translator and Interpreter Section

Translation Requested by Legal Section

Date Rectd ATIS: 31 Jul 48

Description of Contents: A full translation of a statement in Chinese

by LIU Chia=kwen.

After being duly sworn, I, the undersigned, hereby sweor that,

to the best of my knowledge and belief, the following is a true

and accurate translation of the original doc No L2LT78

/s/ Bacu Y. Joun
Bacu Y. JEUNG, Rect.
Translator, Chinese
TIS Translation Section

/s/ G A Hedley 2 e
Ge Ai Hed ey
Captain Infantry
Sumiary Court Oificer




Docéi NOe h2h78
Statement

This statcment is on what I sow as an interpreter for the Cnincse
PsW in Japan.

"fter my house in Osaka was bonbed during an air raid on 15 har
1945, I went to live with my fricnd in Osaka Shi Sumiyoshi-ku. About the
fiftcenth of July 1945 KONISHI, Hiroichi, and another man whom I didn't
know forced me to go to SHIMO-IKED/ Police Station in Osake Mctropolitan
pPrefecturc, where they wanted me to be an interpreter for the Chinese

PsW., I had to do what they said for the situation 1:as such that 1
had no other choice. The prisoner for whom I int erpreted was LIU Cnen-
chi, a commander of a company. &very day they questioncd him and beat
him with a bambhoo stick about twio feet long (TN: Length of the bamboo
stick not clearly written; could be three feet long) and not guite an
snech wide. Besides using the bamboo stick to beat him, they also used
lighted newspapers to burn his whiskers. The questions they asked him
were: “hy did you come to Japan? vhat are you doing in Japan? oince
you have been in Japan what have you attempted to organize? Is it true
or not that you allowed informntion sbout Japan to lecak out through the

Chinese merchant crews?

I don't know whether LIU Chen=chi did such things or not but under
their heavy blows he just admitted what they wanted him to admit. There
was another PW named ¥.NG Chih-mcn, who was the sccond in command of
I1U Chen-chits company. They asked him whether 1t was true or not that
an FEighth Route Army was organized in the company, and if it was truc
what kind of method they uscd in organizing it. WANG Chih=-nmen was
#lsd-forced to admit it bccausc of the heavy blows Ehnt -they dealt him.

Your Honor, cverything I have stated above is true, for I sow it with

ny own CycCse.
The Undersigned

LIU Chia=kwein
8 May 1946

Osaka~Shi Nishi-ku, Honda
San Bancho 12

i, CERTIFIED TRUE COPY




n T A SR AT Y
._.....r_...u._ _\...__ 13 .

ey -

[




GEN<R/.L HE;DJU/RTERS
F.R BEAST COMLJIND
MVILIT:RY INTELLIGENCE SECTIOK, GENER,AL ST.FF
n1liced Tronslator and Interpreter Service

Doc. No. 42325

Translation Requestcd by Legal 3ection
Description of Contents: statement by LIU Chia-kun

Datc Ree'd ATIS: 27 Jul 48

D.ilTE 2 .'LE 1-}8 e

AFTTR BEING DULY SORN, 1, ThHE UND=RSIGNED
HEREBY SW&'R THAT TO THE BEST OF MY KNCWILIDG-
AND BELIEF, THE FOLLOUW NG IS 4 TRUE AND ACCUL T
OF THE ORIGIN/.L DOCULZENT NO 42325 M
AS CORRECTED

T/ ANSL TION

/s/ Bacu Y Jevng
JRUNG  B~ku Y., Rect.
Trans.ator,Chinese
TTS Translation Section

/s/ G A Hedley
G-fu HEDLEY
Capt., Infantry
SUM ZRY OQOURT OFFICER




Doce. No. L].2325
ST..TELENT

1 July 1945

Naic:s LIU Chia-=kun.

bt~ (o QI TR 7.

"ddress:  Osaka Shi, Nishi Ku, Honda Samban cho, 12 Baichi,
BUilding #630

Of my oom free will I statc the following facts:

1. ‘bout thc last part of July 1945 the Chief of Foreign
Affairs Scetion of Osaka kctropolitan Prefecture, Konishi, Hiroichi,
forced me to do interprctation work for about two weeks.

2, .. mon by the name of LIU Chen-Ch'i was confined in the
IKID,. Folice Station wherc KONISHI questioned him every day for two

WCCKSe
3., KONISHI, Hiroichi, beat him whcnever he guestioned him.

L. Secveral times I saw KONISHI, Hiroichi, order LIU Chen-ch'l
to put his hands on the tablc and saw him beat the backs of nis hands
with a bamboo stick ~bout four to five feet long and one inch wide.

"4th my own eyes I saw thot the backs of his hands had become swollen
snd and bluc beenuse (/s/YJ) of constant beating on ®h> samc mlaces
every day for two wecks.

5, Two time I saw KONISHI, Hiroichi, burn IT.'"s chin with a
lightced newspaper in an ottempt to mako him admit what he wented him
tO :".dfﬂit.

6. Several times I saw KONISHI, Hiroichi, soray hot water.
on LIU's faco. ' ' -

7, Several times I saw KONISHI, Hiroichi, !icl LIU's face.
Ls o result of the kicking, LIU's faco was wounded scy 3ol

8. KONISHI, Hiroichi's objective was to find out irom LIU
whot kind of investigation he had made in Japan and what kind of secrect
conncction he had with the Chincse Governuent.

. Of my own free will I swear that the statemcnt I have written
above contnins nothing but the truth.
The undersigned
LIU Chia=lkun (/s/YJ)
14 July 1948

I hercby certify thot the above statoment was made and
signcd by me LIU Chia-lun before me (/s/YJ) in the Chinese hission of
the Osaks Chinesec Emigront ..ffairs Branch Office on the 14th day of
July 1948

gf~bEH-6hrie—kun
(TN Signature illegible)
(/s/1d)
4 CERTIFIED TRUZ COFPY

d%?

He C. Bl
C'PTAIN OKC




